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ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ 

СОДЕРЖАНИЕ (продолжение) 

Бюджет по программам на двухгодичныi?r период 1978-1979 годов 

Административные и mинансовые последствия проекта резолю-
ции A/c.2/33/L.84/Rev.1 1 касающейся J:1-.он ференции Организации 
Объединенных Наций по новым и возобновляемым источникам энергии 

Назначения на вакантные посты , освободившиеся во вспомогательных 
органах Генерально~ Ассамблеи 

а) Консультативны~ комитет по административным и 
бюджетным вопросам 
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ПУНКТ IOO ПОВЕСТКИ ДНЯ: БЮДЖЕТ ПО ПРОГРАММАМ НА ДВУХГОДИЧНЫЙ ПЕРИОД 
I978-I979 ГОДОВ (продолжен ие) 

Администргтивные и финансовые последствия резолюций 33/182 А-С 
Г(енеральной Ассамблеи по пункту 27 повестки щ1я (продолжение) 

A/33/7/Add.32 и Corr.I; A/C.S/33/104 и Corrol) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает, что рассмотрение административных и 
финансовых последствий трех реэолюций, принятых Генеральной Ассамб­
леей по вопросу о Намибии, был отложен с целью проведения новых кон­
сультаций, направленных на облегчение изучения документов, которые 

были представлены на рассмотрение Комитету (А/С.5/33/104 и Corr.I; А/33/7/ 
Add.32). Тем временем были опубликованы поправки (A/33/7/Adй.32/Corr.I) 
к докладу Консультативного комитета. 

2. Г-н д:в:;БАТИН (Заместитель Генерального секретаря, :Контролер) го­
ворит, что он внесет свои поправки по нескольким вопросам, поднятым 

во время пренийо Что касается переведения существующих постов в 
другую категорию, то понятно, что в середине двухгодичного периода 

это вызывает некоторые колебанияо В любом случае г-н де6атин наме­
рен сразу подчеркнуть, что речь идет не о присвоении чиновникам ка­

кого-либо ранга, а об отнесении постов к какой-либо категории. Ес­
ли после рассмотрения будет решено, что данному виду обяэанностей 
соответствует данная категория, необходимо этого придерживатьсяо От 
этого зависит правильное использоваыие бюджета, а также сбалансиро­

ванное представление бюджета на следующий финансовый периода Того 
же принципа следует придерживаться при создании новых постов: толь­

ко когда будет доказано, что существует постояныая обязанность, надо 

создавать необходимый пост о 

3. Г-н СЕМИШИ (Алжир), ссшн.:J.ясь на пункт 22 доклада Консультативно­
го комитета (A733/7/Add.32), заявляет, что его делегация полностью от­
дает себе отчет в трудностях, с которыми приходится сталкиваться 

при переведении постов в другую категорию в середине двухгодичного 

финансового периода, но, учитывая особый характер намибийского во­
проса и важность, :которую он представляет для ООН, алжирская делега­

ция считает, что необходимо смело и как можно быстрее ,принять реше­

ние, которое, по существу, является политическимо Алжир предлагает 
начать с настоящего моментu производить перераспределение постов, 

которое необходимо для Секрет11риата Совета Оргюrиэации Объединенных 
Наций по Намибии. 

4о Г-н АЙЕР (Индия) с удовлетворением принимает иэменения, внесен­
ные F~онсультативным комитетом в доклада Исправленный вариант (А/33/ 

7/Adn..32/Corr.l) еще раз доказывает точность, которая характерна для 
Комитета; г-н Айер надеется также, что Пятый комитет примет его 

/ о о о 
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рекомендации о Впрочем, представитель Индии, который одобряет сделан­
ные представителем Алжира по пункту 22 доклада (A/33/7/Add.32) замеч,з.­
ния, поддерживает предложение алжирской делегации, касающееся перево­
дг пост13 секретаря Совета Организации Объединенных Наций по Намибии 
из категории С-5 в категорию Д-lо По изложенным представителем Алжи­
ра причинам Индия будет поддерживать предложенную в связи с этим по­

правку о 

5а Г-н MAPJVJYJIAKY (Югославия) полностью поддерживает попр,з.вку, пред­
ложенную Алжиром и поддержанную Индией о Действительно, очень важно, 
чтобы Пятый комитет принял решение, направленное на повышение эффек­
тивности работы Совета Организации Объединенных Наций по Намибии в 
осуществление резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета Беэопасностио 

6 0 Г-н КАМБИРИГИ (Бурунди) поддерживает замечания, сделанные пред­
ставителями Алжира, Индии и Югославиио Бурунди, которая является 
членом Совета по Намибии, одобряет работы его секретариата и считает, 
что пора перевести пост секретаря Совет3. Организrз.ции Объединенных На­
ций по Намибии из категории С-5 в категорию Д-Iо 

7о Г-н ОКЕЙ:О (Кения) напоминает, что на предыдущем заседании пред­
ставитель 3амбии ясно предложил перевести пост секретаря Совета в 
другую категорию, изменение, которое в настоящий момент пользуется 
более широкой поддержкой и которое одобряет Кенияа 

8 о Ссылаясь на пункт I7 документа л/33/7/ Add. 32, г-н Окейо подч ерки­
вает, что важно применять постановление NЯ I для защиты природных бо­
гатств Намибии, и говорит, что необходимо рассмотреть для этого во­
прос об отступлении от пункта 2 резолюции 32/209 Генеральной Ассам6~ 
леио Кенийская делегация выражает желание, чтобы все меры были при­
няты для того, чтобы Намибия могла пользоввться услугами консультан­
тов в этой областио В связи с этим, ссылаясь на пункт 21 доклада 
Консультативного комитета (A/33/7/Add.32), г-н Окейо напоминает о воз­
можности запросить выделения ресурсов в персонале, которое не влечет 

за собой финансовых последствий, и предлаг,з.ет Комитету утвердить со­
здание должности С-2 для административного служащего на постоянной, 
а не на временной основео 

9 о ПРЕДUЕДАТЕЛЬ перечисляет четыре предложения, которые рассматри­
вает Комитет: перевод поста секретаря Совета Организации Объединен­
ных Наций по Намибии из категории С-5 в категорию Д-I; изменение, ко­
торое необходимо внести в пункт 2 резолюции 32/209 Генеральной Ас­
самблеи; перевод поста в Бюро в Лусаке из категории С-5 в категорию 
Д-1; сgздание на постоянной, а не на временной основе должности С-2 
в Нью-Иоркео 

/ о о о 
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Г-н С;ИКАУЛУ (3;з.м6ия) благодарит I{онсультативный комитет за ис­
пргвления, которые он опубликовал по пункту 7, и указывает, что 
текст, который теперь фигурирует в исправленном варИгз.нте, вполне при­
емле~,1 для его делегациио 

11
0 (.;сылаясь на пункт 29 документа A/33/7/Add.32, г-н Си:каулу говорит, 

что он полностью поддерживает выдвинутое предыдущими ораторами: пред­
ложение о перемещении: поста секретаря Совета в другую категориюо 
При таком серьезном политическом положении необходимо сделать все 
для укрепления Совета Органиэации Объединенных Наций по Намибиио 

12
0 

Г-н KYflATE (Гвинея) подчеркивает, что вопрос о н:амибии является: 
одним из редких пунктов, по которым все делегации сходятся: во мнении 
о при знании полной и всесторонней ответственности ООН о Необходимо 
быстро найти решение, которое отвечает интересам намибийского наро­
да 0 Срочность вопроса заставляет г-на Куйате предложить, чтобы че­
тыре стоящие на рассмотрении Комитета предложения были приняты путем 
кон сен су са о 

13 0 Г-н РАJЛ 3И (Египет) говорит, что переведение поста секретаря: (.;о­
вета из категории 0-5 в категорию Д-1 имеет совершенно особое зна~е­
ние для его правительствао J3 пункте 22 своего доклада Консультатив­
ный комитет подчеркивает, что в середине двухгодичного финансового 
периода не должно быть изменения: категорий постов; однако он призва­
ет вю:шость вопрос,з., так как в том ж е пункте рекомепд.ует включить 
просьбу об изменении категории поста в проект бюджета по программам 
на двухгодичный период I9SO-I9SI годов о Таким образом, это всего 
лишь вопрос времепио В пункте 2<:_:,: того же доклада I{онсультативный ко­
митет предлагает, чтобы Совету был предоставлен секретарь категории 
Д-1 путем его перевода в рамках департамента. Н обычное время еги­
петсю.~я делегация: поддержала бы рекомендации Консультативного :коми­
тета; но, по ее мнению, положение в Н;з.мибии требует принятия: особых 
мер. Необходимо обеспечить постоянную непрерывность работы Совета 
Организации Объединенных Наций по Намибии и, чтобы добиться этого, 
представлять в его распоряжение персонал, запрашиваемый Генеральвым 
секретарем. Египет не поддержит Консультuтивный комитет и присоеди­
нится к делегациям, которые высказались в польау изменения: категории 
постао 

14-о Г-н МСЕЛJШ (Председатель Консультативного :комитета по админи­
стр:з.тивным и бюджетным вопросам) напоминает, что на 72-м засед,.шии 
Пятого комитетfз многие представители выступили с критикой одной из 
фраз пункта 7 доюrад;з. I{онсультативного комитета, опубликованного под 
кодом A/33/7/Add.32. Комитету ст;з.вилось в упрек, что он составил этот 
пункт т,з.ким образом, который позволяет дум ать, что в нем содержится 

/ о о о 
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)цепка развития положения в Намибииа На том же заседании г-н Мселле 
1тметил, что Конс:ультативный комитет сформ:улировал рекомендацию, со­
хержаIILуюся в :указ,.нптом п:ункте не на основе собственной оценки поли­
t ического положения в Намибии,и что совершенно невозможно интерпрети­
\ оват ь данн:ую фр,J з:у в этом смысле о Конс:ультативный комитет ставит 

rеред собой защз.ч:у состшзлят ь докл,;1ды таким о бра зо~л , чтобы они были 

~сными: и по мере воэможности были лишены дв:усмысленности; тем не ~ e­
iee, он мог констатировать, что п:ункт 7 возможно истолковать непра­
зильно о Объяснение, которое дал г-н J'Пселле по п:ункт:у 7, должно бы-
10, однако, :устранить любое недораз:умени:ео Как бы то ни было, не в 
~равилах Конс:ультативного комитета пересматривать текст своих докла-
1.ов из-эа э,змечаний, сделанных Пятом:у комитет:уо Не надо эабывать, 
rто это доклады последнего, а не доклады Конс:ультати:Еного комитет;.:1, 

~оторые Генеральная Ассамблея, как правило, рассматривает на пленар-
1ых заседаНИЯХо 

' 
[50 Прежде чем произошло расхождение мнений по п:ункт:у 7, г-н Mce л-

rre :уже информировал Пятый комитет, что в п:ункты 33 и 34 б:удут внесе­
:rы технические поправки о Поэтом:у Конс:ультативный комитет испольэо­

в,.:1л сл:учай, который был ем:у, таким образом, представлен, для пере­
~мотра текстг п:ункта 7 в той редакции, в которой он теперь представ-

11ен в исправленном варианте, оп:убликованном под кодом A/33/7/Add.32/ 
Corr.l. Однако г-н ТЛселле намерен информировать Пятый :комитет, что 
~ ~ • 

r "онс:ультативныи комитет не хочет пересматривать текст своих доклэдов 

.F изменять свои рекомендации на основании ком м ентариев, исходящих от 
· пятого комитета о Если в б:удущем кто-либо станет ссылаться на данный 

сл:уч,JЙ КiJK на прецедент с целью потребовать др:угих пересмотров, спо-

собность I{онс:ультативного комитета делать реком ендации, подкрепляя 
их ясными соображениями:, окажется скомпроментированной, что б:удет ид­

ти вразрез с интересами Пятого комитеТfJ и помешает ос:уществлению за­
дач, ПОСТаВлеННЫХ перед НИМа 

,:,rб о Г-н АН-1::\АР (Секретарь Комитета) ре зюмир:ует предложения, стоящие 
{1m рассмотрении Комитета, и их финансовые последствия, следуя порядк:у 

i соответств:ующих п:унктов доклада Конс:ультативного комитета (А/33/7/ 
.', Add. 32). Что касается п.:ункт;3 I7, необходимо, чтобы Генеральная Ас­
самблея отст:упила от положений резолюции )2/209 0 Если это отст:упле­
ние б:удет :утверждено, с:умм а расходов достигнет 2 I62 600 долл о, а 

:с:ушы, приходящ,3яся на взносы персонал,J. - 76 ,::',)00 долл о По пунктам 22 
! и 29 были предложены поправки, касающиеся перевода двух постов из 
,категории С-5 в категорию Д-1, одного в Jiью-ilopкe, др:угого в Л:усакео 
':Чтобы перевести в др:уг:ую :к;3тегорию пост в Н ью-I10рке, потреб:уется до­
полнительно 4 300 долло, а чтобы перевести в др:уг:ую категорию пост в 

Лусаке - 800 ДОЛЛ о, тое о всего 5 IOO ДОЛЛ о; для обоих данных постов 

/ с:, о о 
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предусмотренная за счет взносов персонала сумма составляет 

1 500 долл о С другой стороны, предложение, направленное на созщ.нтие 

поста, рассмотренного в пункте 21, нu постоянной, а не на временной 
основе, не будет иметь фюннrсовых последствий о Если все вышеуказан­
ные предложения будут утверждены Комитетом, общая сумма испрашивае­
мых средств составит 2 167 700 долло, а сумма, приходящаяся на взно­

сы персонала 77 800 ДОЛЛа 

17а Г-н ПАЛАМАРЧУК (Союз Советских Социалистических Республик), 
объясняя мотивы своего голосования, напоминает, что Советский Союз , 
который предоставляет многостороннюю помощь намибийскому народу в 
его борьбе за независимость, поддержал на пленарном заседании Гене­
ральной Ассамблеи резолюции, касающиеся Намибиио Консультативный 
комитет соответствующим образом подошел к рассмотрению в этих резо­

люциях вопроса о финансовых последствияха Ощнзко некоторые из его 
рекомендаций не совсем удовлетворительны, поэтому не все рекомендо ­

ванные ассигнования достаточны обоснованыо 

18 0 Впрочем, советская делегация считает вполне нормальным то, что, 

исходя из совершенно противоречащих рациональному использованию ре­

сурсов Организации Объединенных Наций соображений, на каждом или 
почти на каждом заседании выдвигаются предложения, нгправленные на 

пересмотр обоснованных и тщательно продуманных рекомендаций Консуль­
тгтивного комитета.о Поэтому советская делегация не может поддержать 

предложения, идущие вразрез с рекомендациями Консультативного коми­
тета, и проголосует против этих предложенийо Если бы четыре предло­
жения были поставлены на голосование отдельно, она воздержалась бы 

во врем я голосования по вопросу о переводе поста секретаря Совета по 
Намибии из категории С-5 в категорию Д-1 и проголосовала бы против 
всех остальных предложени:йо Кроме того, по вышеизложенным причинам 
она не сможет поддержать запро са о предоставлевии дополнительных ас­

сигнований и воздержится при голосованииа 

190 ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету проголосовать сначат,;1 по четы­
рем находящимся на его рассмотрении предложениям, а затем, в зависи­

мости от полученных :результатов, перейти к голосованию по вопросу об 

о бщей сумме испрашиваемых дополнительных ассигнованийо 

/ е о n 
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20. Четыре предложения приняты при 74 голосах нза" и Iб "против". 

2I . При '75 голосах 1'за 11 и 4 ''против 11 с ll воздержавшимися утвержде­
но выделение дополнительных ассигнований общей суммой в размере 

I 67 700 долл. по главам 3 В, 3 С и 2I А бюджета по программам на 
двухгодичный период I978=r979 годов, а также включение суммы в раз­
мере 77 800 долл. в главу 25 (Взносы персонала), компенсируемую та­
кой же суммой по первой главе раздела поступлений. 

22. Г-н КАННИНГЕМ (Соединенные штаты Америки), выступая также от 
имени делегаций Канады, Федеративной Республики Германии и Соединен­

ного Королевства, разъясняет мотивы голосования четырех делегаций. 

Эти четыре страны активно выступают за предоставление независимости 

Намибии в соответствии с решениями Совета Безопасности. 

23. Если они не согласились с предоставлением запрошенных дополни­

тельных средств, то это было сделано не в силу стремления к обеспе­

чению экономии, а по принципиальным соображениям. В пункте 8 докла­
да, представленного Генеральным секретарем (А/с. 5/33/104) , говорится, 
что Совет Организации Объединенных Наций по Намибии указал, что уро­

вень расходов по каждой из стате й, включенных в его программу работы, 

будет находит~ся под его непосредственным контролем. С другой сторо­

ны, из доклада Консультативного комитета (А/33/7/ Add . 32) вытекает, что 
представители Генерального секретаря дали заверения в том, что управ­

ление расходами Совета по Намибии будет осуществляться в соответст­

вии с финансовыми правилами и положениями Организации Объединенных 

Наций. Однако в докладе Генерального секретаря ясно говорится о то м , 

что vезолюция, принятая Генеральной Ассамблеей на основе документа 

А/33/1.15, разрешает произведение финансовых операций, соответствующих 
финансовым положениям. В частности, это касается включения в бюджет 

дополнительных ассигнований в размере 300 ООО долл. США, предназна­

чающихся для предпринятия не упоминаемой в нем программы деяте льнос­

ти, связанной с проведением Международного года солидарности с наро­

дом Намибии (пункт 29). Правительства этих четырех стран не могут 
согласиться с выделением ассигнований, поскольку программа , которую 

необходимо финансировать, еще не разработана. Помимо этого они, по 

принципиальным соображениям, выступают против выделения ассигнова­

ний, вызывающего совершенно необъяснимое пере мещение средств из ре гу­

лярного бюджета ООН в Фонд для Намибии ( пункт ~О). 

24. По вопросу о выделении ассигнований в размере более полумиллио­

на долларов, запрошенных для административного аппарата Программы 

государс твенности для Намибии ( пункты 24-26), Генеральный секретарь 
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(Г-н Каннингем, Соединенные 
Штаты) 

ясно ааявил, что речь идет об административных расходах, однако, пра­
вительства четырех стран не могут согласиться с утверждением о том, 

что эти ассигнования не преднааначаются для поддержки оперативной 
программы. Организации Объединенных Наций должна быть возмещена за 
счет Совета по Намибии, по статье накладных расходов, сумма, соот­
ветствующая I4 процентам расходов по проектам, осуществляемым в рам­
ках Программы государственности для Намибии, поскольку эта сумма вы­
деляется из Фонда для Намибии. В заключение, у правительств четырех 
стран имеются серьезные оговорки по вопросу о финансировании всякой 
внешней организации, какой бы положительной ни была е~ деятельность, 
за счет ассигнований, включаемых в регулярный бюджет Организации 
Объединенных Наций. 

25. Г-н ПИРСОН (Бельгия) заявляет, что после тщательного изучения 
вопроса в целом, а также его административных и финансовых последст­
вий, его делегация приняла решение голосовать эа предложение Консуль­
тативного комитета. К сожалению, выдвинутые в последний момент по­
правки осложнили ее аадачу. 

26. Г-н КУЙАТЕ (Гвинея) указывает, что его делегация проголосовала 
за предложение Консультативного комитета в связи с тем, что, по ее 
мнению, к освобождению Намибии приведут не красивые слова, а конкрет­
ная деятельность Организации Объединенных Наций. 

27. Г-н АКАСИ (Япония) напоминает, что его правительство поддержало 
все три проекта резолюции л/33/1.13, 14 и 15 , и что поддержка его стра­
ной народа Намибии носит нерушимый характер. Делегация Японии, воз­
можно проголосовала бы за предоставление ресурсов, предложенных Кон­
сультативным комитетом, однако, к ее большому сожалению, она была 
вынеждена проголосовать против предложений, направленных на иамене­
ние объема рекомендованных ассигнований, и воздержаться во время го­
лосования о предоставлении дополнительных средств в том объеме, в 
котором они были пересмотрены Пятым комитетом. Япония стремится к 
соблюдению бюджетных процедур и она, в частности, считает, что 
просьбы о реклассификации должностей должны изучаться при рассмотре­
нии бюджета, которое должно состояться на тридцать четвертой е.зссии. 

Финансовые последствия решений и резолюций, принятых на десятой спе­

циальной с ессии Ге нер альной Ассамб леи, п ос вяще нной разоружению ( про­

д о лже ние) ( А/ 33/7/ Add. 33; А/С . 5/33/ 64 и Cor r . l ; A7ё . 5/33/ CRP. ll) 

28 . ПРЕДСЕДА~ЕЛЬ напоминае т, что на 73 -м з ас е дании пре дстав ите лL 
Египта предложил санкци онир овать учреждение пяти пос т оянных д олжнос ­
те й ( две должн ости С-5 , две должн ости 00-5 и одна должность 00-4 ) , 

/ ... 
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которые Консультативный комитет рекомендовал не утверждать, в то вре­

мя как Генеральный секретарь запросил эти должности для Центра Органи­

зации О бъединенных Наций по разоружению. Поми м о этого представитель 
Египта предложил принять решение о предоставлении временного персона­

ла сроком на шесть рабочих месяцев для программы стипендий на повыше­
ние квалификации в области разоружения. Gинансовые последствия этих 

предложен~ изложены в документе A/c.5/33/CRP.ll. 

29. Г-н РАМЗИ (Египет) указывает на свое стремление к тому, чтобы 
его предложения были приняты путем консенсуса. 

30. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отвечает, что, в связи с возражениями некоторых де­

легаций , эти предложе ния будут поставлены на голосование. 

3I. Г-н ПАЛАМАРЧУК ( Сою з Советских Социалистических Республик), вы­
ступая с разъяснением м отивов своего голосования до голосования, эаяв­

ляет, что, учитывая первоочередное значение вопросов разоружения в 

деятельности Организации Объединенных Наций, его делегация была гото­
ва поддержать рекомендации Консультативного комитета о выделении до­

полнительных ассигнований, запрошенных Генеральным секретарем, несмот~ 
ря на то, что, по ее мнению, он должен выделять эти средства из уже 

утвержденных ассигнований на двухгодичный период I978-I979 годов. 
Тем не ме нее по причинам , изложенным ране е, делегация Советского Сою­
за не с м ожет поддержать предложения, не соответствующие рекомендаци-

ям Консультативного комитета. В случае принятия этих предложений ей 
придется голосовать против выделения запрошенных дополнительных ассиг­

нований . 

32. Г-н АНДЕРСОН (Швеция) заявляет, что скандинавские страны поддер­
жут компромиссное решение, предложенное Египтом. 

33. Предложение Египта принимается 77 голосами против I4 при одном 
воздержавшимся. 

34. Выделение дополнительных ассигнований в раз мере I 037 900 долл. 
США по разделу 20 бюджета по программам на двухгодичный период 
I978-I979 годов, а также включение в раздел 25 (налогооблажение пер­
сонала) суммы в размере I27 900 долл. США, компенсируемой эквивалент­
ной суммой из раздела 1 сметы поступлений, утверждается 77 голосами 
против У при 6 воздержавшихся. 

/ ... 
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35. Г-н ПЕДЕРСЕН (Канада), выступая по мотивам своего голосования, 
эаявляет, что его делегация приэнает то значение, которое придается 

вопросам разоружения. Те м не менее Консультативный комитет рекомен­
довал рассмотреть вопрос об обеспечении э кономии. Хорошо известно, 
что директоры программ имеют склонность завышать свои просьбы о пре­
доставлении средств, и рассматриваемый случай не является исключени­

ем. 

36. Генеральный секретарь признал, что в настоящее время невозможно 
полностью определить масштабы деятельности Центра по разоружению в 

I979 году. Помимо этого он признал, что в его докладе не содержа­
лось объективных критериев, позволяющих установить, действительно ли 

ресурсы, которые мог бы использовать Генеральный секретарь, ограни­
чиваются 45 рабочими месяцами. Консультативны~ комитет разработал 

обоснованные и тщательно взвешенные рекомендации. Именно поэтому де­
легация Канады проголосовала против предложения Египта и воздержа­
лась во время голосования о выделении запрошенных ассигнований. 

37. Г-н АКАСИ (Япония) заявляет, что его делегация, к сожалению, 
проголосовала против предложения Египта и воэдержалась при голосова­

нии по вопросу о выделении ассигнований. Придавая большое значение 
вопросам разоружения, она считает, что вопрос о предоставлении 

средств должен решаться на основе критического изучения. Она, воз­

можно, согласилась бы с учреждением дополнительной должности С-5, но 
не с учреждением трех должностей помимо девяти новых должностей, ре­
комендованных Консультативным комитетом. 

38. Г-н KYIJ.ATE (Гвинея) указывает, что его делегация была вынуждена 
воздержаться во время голосования, поскольку, учитывая то, что в на­

стоящее время расходы стран мира на вооружение составляют 400 млрд. 
долларов, нельзя допустить того, чтобы Центру Органиэации Объединен­

ных Наций по раэоружению была выделена еще одна крупная часть ресур­
сов, в которых нуждаются развивающиеся страны для обеспечения своего 

экономического и социального развития. Помимо этого необходимо не 

допустить увеличения раэмера вэносов этих стран в регулярныt бюджет 
Организации Объединенных Наций. 

39. Г-н ПИРСОН (Бельгия) напоминает, что его правительство продемон­
стрировало на основе ряда инициатив ту заинтересованность, которую 

оно проявляет к вопросам разоружения. Тем не менее Пяты~ комитет 
должен всегда стремиться обе·спечить соответствие ресурсов имеющимся 

потребностям и делегация Бельгии могла бы проголосовать за рекомен­

дации Консультативного комитета. 

/ ... 
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40. [=!:!__t:_~:g_:g_Ц:t![~M (Соединенные Штаты Америки) отмечает, L" то уч а стие 

его правительства в работе десятоt специальной сессии Генеральной 

Ассамбле1,1 , посвященной раэор;у):сению, является еще одним доказательст­

вом того эначения, которое оно придает вопросам раэоружения . Тем не 

менее данный Комитет не эанимается вопросами раэоружения, а рассмат ­

ривает вопрос об обоснованности прось G о выделении ассигнов аний, 

преднгэнач ающихся для деятельносТJ/i Орган:изацv,и ОG'ъединенных Нв.ци:й. 

3на~ение того или иного вид~ деятельности не опреде ляется оGъемом 

cJ с:. трс:,.чиваемых но не го расходов. Именно по этой причине делегация 

Соединеннюс Штатов не сочл а возможным проголосовать ни эа предложе­

ние Ег:v.:пта, ни эс1 выделение запрошенных ассигновгний . 

Пересмот1)енная смета ргс~:одов по ргэделам 51" , 22D и 25 и по ра зде ­

л:v 1 смет ы постvпления (Генеральный: директор по вопросам р&звития 
-r..:....----·--------r.:....- ---- -----------------------------

~-~~Ea~!:!.~~Oa!:!.OI~~~O!:!.O~~~~f~[O~O!EYa!:!.~~~f!~~) (~~Q.8.0~E~!:!.~~) 
(A/ 33/7/ Add. 34; А/с.5/33/110 ) • 

4I. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что Секретариат представил представите­

лю Соединенных Штатов детальную разбивку расходов на Канцелярию 

Генерального директора, причем в основу подсчета всех расходов бы-

ли положены стандвртные затраты. Председгтель о6ргщгет внимание 

Комитета на пункт 16 доклада Консуль т ативного комитета 

(A/33/7/Add, 34) ,подчеркивая при этом, что, пр и желании, Комитет 
должен рекомендовать Генеральной Ассамблеи сделать исключение из 

положений реэолюции 32/209, касающейся выделения эапрошенных в целю:: 

оплаты услуг экспертов и консультантов дополнительных средств, сумма 

которых в настоящем случае составляет 120 ООО долл. США. 

42. Г-н В:ИЛЬЯЫС (Пг.нама) предл а гает, чтобы Комитет рекомендовс1.л 

Генерально~ Ассамблеи сделать исклю~ение из положений резолю -

ции 32/ 209 . 

43 . Г-н_~ПЗН~!:g_ (Бароедос) желает узнать, не мог ли Пятый комитет 

рассмотреть этот вопрос на следующем заседании , поскольку Второй 

комитет должен принять решение по проекту резолюции, касающе йся пе­

рестройки экономического и социального секторов системы Организации 

Объединенных Наций. 

440 Г-н БАШРУШ (Тунис) поддерживает предложение представителя Барба­

доса, поскольку ему неизвестно, будет ли иметь финансовые и админи­

стративные последствия проект реэолюции о перестройке экономического 

и социального секторов Организации Объединенных Наций, по кото·рому 

в настоящее время проводятся консультации о В зависимости от толко­

вания, которое будет дано проекту резолюции, возможно, что Второй 

комитет запросит дополнительные ресурсы для Канцелярии Генерального 
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директора. В это~ связи для обеспечения того, чтобы Генеральным 
директор располагал любоИ необходимо~ поддержкоИ и чтобы 

Пятый комитет имел всеобъемлющее представление о пробле~е перестройки 
в целях принятия решения с полным знанием деле, было бы предпочтитель­
но, чтобы он не принимал окончательного решения до тех пор, пока 
Второt комитет не выскажет своего мнения. 

45. После обсу);сдения, в котором принrriмо.ют участие г-н ПИ.РСОН (Бельгия) 
г-н [~H!i_I(I!i[~~ ( Соединенные Штс:.ты Аме рики), г-н 4.Y.i§_[ (Индия)°~-
г-н Щ:tу_ЩЦ,r (wедеративная Республика Германии) и г-н ;§.!Щ!:_:Z,Щ (Tyнrr:;c), 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отмечает, что по его сведениям находящийся в процессе 
разработки проект разолюции о перестройке экономического и социально­
го секторов системы Организации Объединенных Нациi1~ не будет иметь 
QШнансовых последствиt.; , однако, в случс::е , если они будут иметь место, 
Генеральный секретарь подготовит отдельныt доклЕщ об этих последст­
виях, который будет представлен на рассмотрение Консультативного 
комитета до его представления Пятому комитету; в этом случае вопрос 
о выделении этих дополнительных ассигнованиi::о будет являться новым 
вопросом. В связи с этим Председатель предлагает Комитету безотла­
гательно рассмотреть вопрос о пересмотренноt смете расходов для Кан­
целярии Генерального директора по вопросам развития и международного 
экономического сотрудничества. 

46. Предложе ние принимается. 

47. [=!:!._!L~ (Индия) заявляет, что его делегация удовлетворена тем, 
что Консультативныh комитет прiлнял предло ):сение Генерального се кре т а ­
ря относительно того персонала, которы1i необходим о выделить для Кан­
целярии Генерального директора по вопросам развития международного 
экономического сотрудничества. Эти предлохсе н:ия 6ыли разработаны на 
основе группировки функц:и~, что позволяет обеспечить максимальную 
гибкость. Должность Генерального директора по вопросам развития и 
ме1:щународного экономического сотрудничества была уч.ре!:::дена благо­
даря инициативе, предпринятой развивающимися странами в ходе перего­
воров в рамках Специального комитета по перестроtке экономического 
и социального секторов системы Организации ОGъединенных Нациt в це-
лях надле жащего ориентирования экономическо~ и социальноr де я тельнос­
ти системы в интересах экономического развития развивающихся стра н. 

Вопрос о кадровых ресурсах Секретариата тесно сБяз&н с вопросом о 
перестро~ке экономического и социального секторов и делегация Индиh 
надеется, что будет принята к сведению эта тесная взв.имосвязь, в 1.~Ест­

ности , соответствующие положения резолюции 33/143, осоGенно в том, что 
касается персонала Канцелярии Генерального директор&. 

/ L, •• 



A/C.5/33/SR.75 
Russian 
Page 14 

48. Г-н ГРИН (Новая 3елгндия) э апрашт!.iвает раэъяснения в отношении 
пункта-16-докуме нта А/33/7 /Aid.34 , В котором при И3ЛО):Се НИИ свое Й ре КО­
ме ндации Консул ьтативныt комитет, по всей видимости, выскаэывает бо­
лее категоричное мнение по сравне нию с его аналогичными рекоменд ация­

ми, направленными на то, чтобы сделать исключение иэ положений резо­

hюции 32/209 Ге неральноt Ассамблеь. 

4 <; . Г-н ПУiРСОН (Бельгия) напоминает, что в декабре 1977 года, когда 
ГенерсJ.льная Ассамuлея приняла резолюцию 32/197 о перестройке экономи­
ческого и социального секторов системы Организац ии Объединенных Наци~ , 

она уточнила в пункте 2 этой резолюции функции Генерального директора 
и указала , среди прочего, 11 что его следует о беспечить необходим ой 

поддержкой и ресурсами 11 • Нео бходимо, чтобы Генеральная Ассамблея 
строго соблюд ал а тот iонсенсус, который нашел отражение в этой ре­
золюции, и, в свя зи с этим, о беспечивала Генерального директора необхо­
димой поддержкой и ресурсами. В этой связи Генеральный секретар ь 
выдвинул соверше нно обоснованные предложения, а позиция Консультатив­
ного комитета по этому вопросу т акхсе является обоснованной. Де лега-
ц ия Бельгии гото ва без всяких колебаний проголосовать эа выделение 
запрошенных сре дств и уточнить , ч то в случае нео бходимости , из резо­

люции 32/20<; буде т сделано исключе ние. В заключение онс, дает высо-
кую оценку деятельности Генерал ьного директора, который за несколько 
месяцев предпринял весьма значите льные усилия для надлежащего выпол­

нения своих функци_i;;. 

50. Г-н КЕivlАЛЬ (Пакистан) выражает удовлетворение своей делегации 
в связи с те м, ч то Консультативный комитет принял все предложения 
Генерального секре таря относите льно должностей сотрудников к ат е гор v1:и 
специалистов, и он убехще н в том, что ресурсы, предост авленные Ге не -
ральному директору, позволят ему приступить к выполнению своей зада­
чи в наилучших условиях . Деле г ац ия Пакистана поддерживае т предложе ­

ние о том, чтобы сделать исключение из резолюции 32/209. Она надее т­
ся, что эаинте ресованные службы примут необход имые меры для пре дотв­

ращения административных конфликтов в связи с раз личной интерпре т а ­
цией резолюций Генеральной Ассам блеи, как это рекомендует Консульта­
тивный комитет в пункте 13 свое го доклада (A/33/7/Add.34). Деле гадин 
Пакистана желает выдвинуть незначительную оговорку по вопросу о сок­

ращении числа новых долiсностей сотрудников кат е гории оСщего о б служи­
вания, рек омендо ванного Консультативным комитетом, и она наде ется, 

что это сокращение не поме ш ае т деятельности Канцелярии Генерального 
директора по воnтю со м раз вития и международно го экономv11-2 е с ко го 

сотрудниче ства. 
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5Io Г-н MCEJIЛE (Председатель Консультативного комитета по администра­
тивным и бюджетным вопросам), отвечая представителю Новой Зеландии, 
говорит, что Консультативный комитет рассмотрел все заявки на ассиг­
нования по консультативным услугам и предло,:(ИЛ сократить запрошенные 

ассигнования, насколько это во змоJ:сно, подчеркнув при этом, что эти 

ассигнования могли бы быть выделены в том случае,если Генеральная 
Ассамблея приняла бы решение сделать исключение из положений резолю­
ции 32/209 о Данное решение можно найти в документе А/33/7 /Add.31 
(пункт 20 и 21) о В других случаях (пункт I7 документа A/33/7/Add.32, 
пункт 26 документа А/33/7 /Add.33, пункт IO документа А/33/7 /Add.37) 
.Консультативный комитет рекомендует утвердить общую сумму :испрашива­
емых ассигнований с оговоркой, что Генеральная Ассамблея сделает 
исключение из положений резолюции 32/2090 

52 о В пункте 16 документа A/33/7/Add.34 Консультативный комитет реко­
мендует утвердить общую сумму испрашиваемых ассигнований на консуль­
тативные услуги с оговоркой, что Генеральная Ассамблея сделает 
исключение из положени~ резолюции 32/2090 

53. Г-н ДЭВ:ИДСОН (Заместитель Генерального секретаря по вопросам 
администрации и упраrтения), отв е чая на запрос, сд еланный на 7i.;-ы 
заседании предстаьителем Соединенных ~татов, которы~ хотел Gы знать, 
какие ьозмо~ности были рассмотрены для получ ения ср едстг, н собходи­
ыых для Канцелярии Генерального директора, и, болэс конкретно, было 
ли предус мотрено псреметсни2 сотрудников Секретариата для усиления 
персонала Канцелярии Гсн сl 0 ального цирен:тора, ::заявляет, что, дейстLи­
тельно, было рассuотрсно некоторое число таких возмо~носте~. Одна 
из них сводится к цслLнию кадровой структуры I{анцслярии на относи­
тельно :;;се сткис эл r..:,rю нты и наделению 1 ·~ аj:щого эле нснта строго опрсдс­

л с ннuыи функциями. Другая го::з мо~ность эаключастся~в наделе~ии от­
дельных сотруЦНЕКОБ' ЯЕЛЯIОЦИХСЯ СП С ЦИОЛiiiСТО i'! И г тои или инои облас­
ти, Itонкротныr,,и полно r.ючияr-.: и. Однако Е Е то 1.1 и ь др;у го н случае 
оGраэ;ующаяся с тру к тура G;уцет сл и1 ,ш: 01.1 ::ссsтн:о~. Нэпротrп.; , следует 
стрс ииться к цости:;:-:е нию LОЗ (lО/СНО 6ОЛЬШЕ.,И ГИОI{ОСТИ и осуL.\еС ТБЛ СН:ИЮ 

работы группами, создаЕас мыми L эагисимости от иэучаGмых пробл еL . 
ОсуцсстDленис пр ецло~сний Генерального секретаря относит ельно соэ­
цания трех взаимозаменяемых групп (центральным ядром калдой из ко­
торых будут оцин споциалист Д-~, оцин Д-~ и дLа С-5) позrолит Гене­
ральному дирсн: тоr,J дсйстьоьать со Бсей нсобходи;.-; ой ги6Еостыо, осо­
бенно на ме~цисциплинаvном урогнс. 

j~. Что кэса ется испольэоьания сотруцникоЕ Секретариата, то на 
;;,,роБН (; :иr ', СIОП~: гося пс рсоr-нша L этой области было с.д;.;ло.но вс е ЕОЗr,Ю ;:t ­
носо С другой стороны, что 1<,асас тся пс~ю ~.1 ,.::1...i,<.:НLШ цол .~ ностей, то н о 
с е ссии 31~ оно н:ического и Социального СоьстD ь и:юл t: ::i:: .,7о г ода со rс ей 
ясностью было поц чс,рю-r;уто, что данная процедуре неприемлема цля 

IСанцелярии Ге нерального циреи: тора Еслецстви\:;; того, что 
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данное подраэдел~ние имеет сугубо специальные полномочия, а так­
же вследствие того, что оно дол~но быть наделено новыми полномо­

чиями в рамках Секретариатао 

55. Отвечая на вопрос представит еля Пакистана относительно сокра­

щения числа должност ей сотрудников категории общ е го обслуживания, 
рекомендация в отношении которого была сделана Консультативным ко­

мит е то м (пункт I L:- документа A/33/7/Add.34), г-н дэвидсон раэъясня е т, 
ч то Ге неральный секр е тарь эапросил II должностей сотрудников кате­
гории общего обслуживания ( т. е ., число, равное числу дош:сностей ка­
т е гории специалистов, плюс I) согласно обычной формул е , по которой 
о бщее число сотрудников категории общ ег о обслуживания вместе с дву­
мя должностями, уже утвержденными для Канцелярии Генерального дирек­

тора , составит I3 ч е ловек. Поскольку Консультативный комитет при­
нял решение рекомендовать сокращ ение двух дош:шостей , Г енеральный 
директор сделает все воэможное для его выполнения, однако в том слу­

чае , е сли эти две должности окажутся не обходимыми, Генеральный с ек­
ре т арь может предоставить в распоряжение Генерального директора 

вре ме нный перс онал до рассмотр е ния про екта бюджета по программам на 
двухгодичный период I 9SO-I98I годов. 

56 0 Г-н КАННИНГЕМ (Соединенные Штаты .Л.мерики) эаявляет, что эадан­
ные им вопросы продиктованы т ем воэд ействием, которое, согласно са­
мому докладу Генерального секретаря, Канцелярия Генерального дирек­

тора будет, вероятно, окаэывать на сотрудников других подраэделений 
С екретариата. Фактически, еще до того, как была соэдана Канцеля­
рия, у~;се проводилась определенная координация деятельности в облас­

ти развития и сотрудничества, и сотрудники, которые были эаняты ре­

шение м этих эадач , вероятно, и должны были бы образовать, хотя бы 

частично, перс онал вно вь создаваемой Канцелярии Ге нерального дирек­
тора по вопросам раэвития и международного эконо мич еского сотрудни­

чества. 

57 . Правительство Соединенных Штзтов Америки прида е т большое зна­

ч е ние роли Генерального директора и структуре его Канцелярии в д е ле 

повыш ения согласованности и эффективности управления процессом ока­

зания помощи в целях раэвития, осуществляемой при поср едничестве 
Организации Объ един енных Наций. Он по-прежнему считает, что Ген е ­
ральный директор от имени Генерального с екретаря долже н способство­
вать повыш ению э ффективности системы Организации Объедин енных Наций, 
что, однако, не является достаточным основанием для соэдания нового 

органа, поскольку это идет враэреэ с предпринимаемыми в нас тоящ ее 

время усилиями по перестройк е структуры системы. 

58. Кроме того, предусмотренная структура персонала Канцелярии Ге­
нерального директора, состоящая иэ I3 сотрудников категории специа­
листов и выше, в ближайшем будущем, вне всякого сомнения, обусловит 
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соэдание ноьых должностей нижних категорий, на чем уж е настаивает 
Консультативный комит е т ( A/33/c.5/Add.34, пункт I2) о По мнению деле­
гации Соединенных Штатов, необходимо перераспределить уже имеющиеся, 

являющиеся вполне достаточными ресурсы, и она не может одобрить 

предложения Генерального секретаря и рекомендации Консультативного 

комитета о 

5':)о ПРЕ,ЦСЕДАТЕЛЬ пр едлагает членам Комитета голосовать за предло­
жение представителя Панамы, согласно которому Комитет рекомендует 
Генеральной Ассамбле е сделать исключение из положений резолюции 32/209 
и предоставить дополнительные ассигнования на сумму I20 ООО долло 
на консультативные услуги по разделу 5F бюджета по программам на 
двухгоди чный период 19/8-1979 годов о - , , -

60. данное предложение принимается 78 голосами против 7 при I воз­
державшемся. 

61. Дополнительные ассигнования в сумме 776 ООО долл. по разделу 

5F и 22 D бюджета по программам на двухгодичный период J-978-..L':)7'::; го­
дов, а также внесени е суммы, равной ~0':) 400 долло, в раздел~~ (на­

логообложение персонала), компенсируемое внесением эквивалентной 
суммы в первый раздел поступлений, утверждаются 77 голосами 
прот и в 7 при I воэдержавшемсяо 

620 ПРЕДСЕДАТЕЛЬ, отБечая на вопрос представителя Федеративной 

Республики Германии, уточняет, что утвержденные Комитетом дополни­

тельные ассигнования (776 ООО долла) включают I2O ООО долла, 
предусмотренных по разд елу консультативных услуга 

Административные и финансовые последствия проектов резолюций 

:A/33/L. I0 и л/33/1. 19 - L. 32 по пункту 52 повестки дня (д/33/7/Лdd.37; 
А/С. 5/33/103)., 

63. Г-н МСЕЛЛЕ (Предс едатель Консультативного ко митета по адми­
нистративным и бюд~етным вопросам) гоьорит, что у него не имеется 
дополнений к докладу этого органа ( ./33/7/Add.37). 

,/ Q о о 
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ОРГАНИЗIЩИЯ РАБОТЫ 

Бюд~ет по программам на двухгодичный период I978-I979 годов 
Административные и финансовые последствия проекта резолюции 

л/c.2L.3.3.Ь-,.щ_/nev.l, касаюllШ_Йся kонd)еренции ·Организации Объ единенных 
НациМ по новым и воjобнQ~riяемым источникам энергии 

640 Г-н ОКЕЙО (Кения), вновь поднимая вопрос об ассигнованиях для 
Конференции Организации Объединенных Наций по новым и возобновляе­
мым источникам энергии, рассмотрение которого завершилось на прош­

лой нед ел е , обращает внимание Комитета на одно весьма серь ез ное упу­

щение, которое он должен исправитьо Генеральный секретарь испро­

сил ассигнования для группы из G специалистов, в задачу которых 
входит подготовка документации для данной конференции, которая 
должна состояться в 1 981 годуо Консультативный комитет рекомендо­
вал набрать лишь четырех специалистов на стороне,а в качестве осталь­

ных четырех использовать специалистов Центра по природным ресурсам, 

энергии и транспортуо Однако, хотя Ге неральный секретарь может ис­
пользовать четырех специалистов со стороны,необходимо, чтобы Гене­
ральная Ассамблея приняла решение сделать исключение из положений 
своей резолюции 32 205, как было подчеркнуто в пунктах 2I и 28 док­
лада Консультативного комитета (1J./33/7/Add.3I). Однако этот вопрос 
не был поднят членами Комитета при утверждении ассигнований для 
Конфер енции по новым и возобновляемым источникам энергии. Без 

специальной документации по источникам энергии, которую должны бу­

дут заранее подготовить упомянутые специалисты, проведение этой 
научной конференции будет сопряжено с большими трудностямио Речь 
идет н е об ассигнованиях, рекомендованных Консультативным комите­

том, а лишь об исправлении одного упущения, что можно сделать, 

утвердив исключение иэ положе ний резолюции 3 2/209 Генеральной Ас­
самблеи, с тем чтобы Генеральный секретарь мог набрать группу экс­
пертово Ке нийская делегация считает, что Комитету следует принять 
все необходимые меры по решению этого вопроса, которому она уделяет 

столь большое значение. 

650 ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что, согласно статье 123 правил проце­
дуры, "после того как предложение было принято или отклоне но, оно 
не может рассматриваться вновь на той же с ессии иначе, как по соот­
ветствующему решению Комитета, принятому большинством в дв е трети 

присутствующих и участвующих в голосовании членов Комитета"а Пе­
ред тем как ставить на голосо вание предложение кенийской делегации, 
он предоставляет слово двум ораторам, желающим высказаться против 

этого предложения. 

66. Г-н ПАЛАМАРЧ:УК ( Союз Советских Социалистических Республик) вы­
ражает удивление в свяэи с тем, что Комитет занят рассмотрением 
вопроса, который не значится в повестке дня заседания; он считает 

/ о о о 
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(Г-н Паламарчук, Сов етский Союз) 

рассмотрение данного вопроса совершенно нецелесообразно о Пятый коми­
тет уже принял решени е по в о просу о Конференции , и, есnи представитель 
Кении желает поднять вопрос в этой связи, он может это сделать в то 
время, когда соответствующий пункт повес тки дня буде т р асс матривать­
ся на пл енарном заседании Ге неральной Ассамблеи Q 

67 . Г-н КАННИНГЕМ (Соединенные Штаты Америки) также выражае т удив­
ление по поводу предложения кенийской дел е г ации, поскольку в то 
время, когда Пятый комитет рассматривал в опрос о б ассигнованиях 
для Конференции по новым и возо бновляемым источникам энергии и 
Председат е ль вполне определенным о бр азом привл ек внимание д елегаций 
к про блеме , сопряженной с резолюцией 32; 209 Генеральной Ассамбле и, 
никто из делегатов не внес предложения, уполномачивающего Генераль­
ного секретаря сделать исключение из этой резолюции. Между прочим, 
Контролер довел до сведения Пятого комитета, что он осущес твил зна­
чит е льно е сокращение расходов по статьям услуг со стороны э кс п ертов 

и консультантов. В силу этих причин д ел е г ация Со е дин енных Штатов 
сомневается в то м , что возо бновл ение прений по это му вопросу явля е т­
ся о бос нованным. 

68 . ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предл агает Комитету голосовать за предложение пред­
ставителя Кении о повторно м рассмотрении вопроса об административ­
ных и финансовых посл едствиях проекта резолюции, выпущенного под 

условным о боз нач ение м А/с. 2/33/1.в4/Rev. 1. 

69. За подано 56 голосов, против I6 при 4 во з державшихся. Набра в 
н5~бходимые" две .,. т..12..ети г о лосо в..L предло :.:се ни:е принимается о 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что данный вопрос будет включен в по­
в естку дня следующ е го зас ед ания. 

71. Г-н ШJ)IIИДТ (Федеративная Рес публика Германии) указывает, что, 
е сли бы он присутствовал при голосовании, он бы проголосовал против 
данного предложения. 

72. Г-н ПИРСОН (Бельгия) заявляет, что он голосовал за возо бновл е ­
ни е прений по данному вопросу, с т ем чтобы Комитет мог изучить е го 
б оле е глуб оким обра зо м . Он жела е т, что бы данный вопрос был тщ а­
тельно выяснен и чтобы Председатель Консультативного ко митет а из­
ложил свое мнение в отношении выступления представителя Кении, с 
те м чтобы Комитет мог принять решение с полным знанием дела. 

73. Г-н СТЮАРТ (Соединенное Королевство) задает вопрос, почему Ко­
митет не може т рассмотреть данный вопрос беэотлагательноо 

/ о Q о 
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74. Г-н ОКЕИО (Кения) отмечает, что данная проблема является прос­
той, поскольку речь ид е т лишь о принятии решения относительно реко­
мендации, сформулированной в пункте 28 доклада Консультативного ко­
мит е т а (A/33/7/Add.31) , и при этом не затрагивается вопрос о других 
ассигнованиях, рекомендации в отношении которых содержатся в данном 

пункт е ; речь идет лишь о том, чтобы уполномочить Генерального сек­
ретаря сделать исключ ение из реэолюции 32;209 Генеральной Ассамблеи. 
Тако е р ешение Комите т мог бы принять и на данном зас еданииа 

75" ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что он хотел бы избежать :v.: злишней поспеш­
ности и он считает, что рассмотрение Комитетом этого вопроса на 

с~едующий день было бы более предпочтительным. Если не имеется 
воэражений, он предлагает Комитету возобновить рассмотрение данного 
вопроса на следующем з аседании. 

Предложение принимается. 

Заполнение вакантных должностей во в спомогательных органах 

Генеральной Ассамблеи 

а) Консультативный комитет по административным и бюдже тным 
вопросам 

77. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ доводит до сведения Комитета, что г-н Ху Танг 

ушел в отставку после работы в Консультативном комитете по админист­
ративным и бюджетным вопросам и что данная отставка вступила в 

действие с 1 февраля 1979 года. Правительство Китайской Народной 
Республики предложило кандидатуру г-на Танг Джианвена для замеще-
ния этой должности до окончания мандата, т.еа до 31 дека бря 1980 го­
даu Председатель предлагает Комитету , если не имеется возражений, 
воз вр атиться к обсужд ению пункта IО9ь, с тем чтобы иметь возмож-
ность высказаться по его существуо 

780 Предложение принимается. 

Заседание закрывается в 18 Чо 20 Ма 




